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Wstęp

Jeżeli kod i kanon arcydzieł rozumianych jako obiekty inter‑
pretacji oraz praktyk komparatystycznych potraktować jako sui 
generis macierz kultury, to istnienie i badanie kultury wymaga 
dystansu wobec jej formy. Są to znane tezy nie tylko Nietzschego 
i Derridy, ale także Gombrowicza. Naturalną opozycją wobec każ‑
dego centrum są jego marginesy. Na obrzeżach arcydzieł — raz 
bliżej, innym razem dalej od kanonu, czasem wręcz bardzo da‑
leko od niego — lokują się utwory będące przedmiotem refleksji 
w tej książce. Jest ona przyczynkiem do historycznoliterackich 
przemyśleń na temat relacji między ową centralą a jej obrzeżami, 
refleksją toczoną na wybranych i nader zróżnicowanych obsza‑
rach niedawnej dwudziestowiecznej współczesności, na terenach 
położonych pomiędzy tzw. literaturą wysokoartystyczną a prozą 
popularną oraz nierzadko nieprofesjonalną. Rozpatrując przed‑
stawione tu utwory w kontekście arcydzieł i kanonów, czyniąc to 
czasem wyraźniej, a innym razem tylko mimochodem, poszukuję 
możliwości wyjścia poza utrwalone, a przy tym nienowoczesne 
poetyki i estetyki literackie.

Zajmując się dalekimi obrzeżami arcydzieł, akcentuję kultu‑
rową funkcję owych peryferii oraz marginesów i bynajmniej za 
wszelką cenę nie definiuję arcydzielności. Mimo istniejących 
haseł słownikowych pojęcie arcydzieła nie jest w dzisiejszym 
stanie kultury łatwe do bezpośredniego zdefiniowania. O ile są 
podnoszone różne sporne kwestie w sprawie ontologii tego rodza‑
ju artefaktów, o tyle nie ma sporu co do istnienia ich zwykłego, 
powszedniego otoczenia. Gotów jestem przychylić się do poglądu, 
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iż w każdym wypadku pojęcie „arcy ‑dzieła” jest określane przez 
różne środowiska kulturowe. Ale przy wszystkich zastrzeżeniach 
arcydzieło jest dobrym znakiem orientacyjnym, dogodną wieżą 
triangulacyjną w krajobrazie sztuki (także sztuki literackiej), 
aczkolwiek repery te są konstrukcjami o bardzo różnej architek‑
turze i urodzie. A przy tym: „Jest dobrym prawem arcydzieł, że 
burzą naszą zrozumiałą pewność i że kwestionują naszą waż‑
ność”1. W tej mierze przyznaję też rację filozofii i nie traktuję o „raz 
na zawsze ustalonym pojęciu [...], każdy tekst mówi o nim inaczej, 
wpisuje je w inny kontekst, inaczej się do niego odnosi”2.

Publikacja jest też próbą określenia niektórych, niekiedy od‑
ległych obrzeży współcześnie funkcjonujących w świadomości 
literackiej arcydzielnych form. Tym samym zamierzam zakre‑
ślić peryferie ich mitycznego oddziaływania. Przedmiotem opisu 
uczyniłem utwory na ogół nieznane, mało znane lub z różnych 
powodów zapomniane. Krótko mówiąc — zajmę się utworami  
powstałymi niejako w cieniu arcydzieł, ale można je rozpatrywać 
w ich świetle. Pragnę je widzieć jasno i w zachwyceniu.

Będąc wierny kulturze literackich arcydzieł, nie chcę pomijać 
ich peryferii. Bynajmniej nie mogę nadawać osobnych przywi‑
lejów żadnemu ekstremalnie arcydzielnemu epifenomenowi, ale 
też z góry nie traktuję innych mniej lub bardziej popularnych 
produktów pisarstwa. Można tę postawę przypisać kulturoznaw‑
czej teorii literatury, która „staje się otwartym i zmiennym histo‑
rycznie obszarem rozmaitych dyskursów kulturowych, tworzą‑
cych pole odniesienia dla interpretacji”3.

Chciałbym, aby kolejne rozdziały książki składały się na działa‑
nie komparatystyczne w kontekście rodzajowym i gatunkowym. 
Temu zamierzeniu służy dość różnorodny, jak mniemam, wa‑
chlarz komentowanych utworów, mniej lub bardziej tradycyjnie 
„literackich”, lokujących się na ogół na obrzeżach i marginesach 
kanonicznych arcydzieł. Wszystkie te ujęcia z konieczności frag‑
mentarycznie i tylko w modelowy sposób ukazują relacje między 

1 Z. Herbert: Labirynt nad morzem. Warszawa 2000, s. 90.
2 A. Leśniak: Topografie doświadczenia. Maurice Blanchot i Jacques Derrida. 

Kraków 2003, s. 9.
3 A. burzyńska: Kulturowy zwrot teorii. W: Kulturowa teoria literatury. Głów‑

ne pojęcia i problemy. Red. M.P. Markowski, r. nycz. Kraków 2006, s. 42.
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wysoką a niższą kulturą literacką. Omówione tutaj teksty repre‑
zentują różne przejawy zerwania ze stereotypami tzw. literatury 
pięknej oraz sposoby przekraczania jej konwencjonalnych gra‑
nic. Są to propozycje — jakby powiedział Tadeusz Sławek — nie 
tyle „literatury”, ale „innej literatury” (podobnie jak niedawno 
zaistniała „inna krytyka” Włodzimierza Boleckiego), która w za‑
mierzeniu pisarzy jest literaturą (i jej krytyką) najprawdziwszą. 
„Gdyby spytać, na czym polega prawdziwość tej literatury — na‑
dal przywołajmy słowa Sławka — trzeba by odrzec: na interiory‑
zacji napięcia istniejącego w świecie”4. Napięcia m.in. pomiędzy 
kulturą „wysoką” a przyziemną, elitarną a popularną, ideologią 
a sztuką, mitem a faktem, legendą a prawdą itp., itd. Zajęcie się 
obrzeżami i peryferiami arcydzieł jest efektem odrzucania duże‑
go napięcia między wysoką a niższą, powszechną kulturą literac‑
ką i tekstowymi wytworami tej ostatniej. Owe obrzeża i peryfe‑
ria lekturowych kanonów decydują o atrakcyjności i autentyzmie 
twórczości słownej, jej więzi silniejszej ze światem niż z bibliote‑
ką. Na obrzeżach standardowych centrów kultury poszukuje się 
we współczesnej humanistyce treści najbardziej dynamizujących 
jej rozwój5.

Na obrzeżach i peryferiach uznawanych arcydzieł poruszam się 
ostrożnie i z respektem dla tych fenomenów kultury. Z przekona‑
niem o intelektualnym pożytku kategorii arcydzieła w funkcji na‑
rzędzia hermeneutyki tekstów. Przecież generowane są w świe‑
tle bądź też w cieniu już istniejących dzieł. W poszczególnych 
rozdziałach książki, zgodnie z przyjętym założeniem, w bliższym 
lub dalszym kręgu arcydzieł proponuję spotkanie z oryginalną 
i nieredukowalną innością i pojedynczością, a zarazem literacką 
wartością.

Dlaczego jako miejsce tych konfrontacji przyjąłem obrzeże ar‑
cydzieł? Albowiem często bywa, iż to zaplecze jest równie intere‑
sujące, co oficjalne arcydzieła. Jestem także przekonany, że na 
tym obszarze zawsze dzieje się coś ciekawego. Uzasadnieniem 
owej tezy chcą być kolejne rozdziały książki. Pierwsze jej słowa 

4 T. sławek: Żaglowiec, czyli przeciw swojskości. Wybór esejów. Wybór Z. ka‑
dłubek. Katowice 2006, s. 173.

5 Por. np. M. woźniakiewicz ‑dziadosz: Obrzeża formy powieściowej. Lublin 
1998; S. obirek: Obrzeża katolicyzmu. Poznań 2008.



niech należą do poety, a motto pierwszego rozdziału do jednego 
z wieszczów współczesności. Celnym ujęciem ważności badanego 
obszaru twórczości są wersy: 

na obrzeżach panuje
gorączkowe ożywienie
zgiełk i zamieszanie
kipi życie6.

6 T. różewicz: Na obrzeżach poezji. „Odra” 1997, nr 10.



— 165 —

Nota bibliograficzna

Teksty składające się na tę książkę w większości były publi‑
kowane w tomach zbiorowych i czasopismach. Wybrane do tego 
wydania zostały ponownie przejrzane i uzupełnione o nowy stan 
badań.

Geneza i funkcje powieści zeszytowych. „Literatura Ludowa” 1972, nr 6, s. 19—34.
Literatura o specjalnych funkcjach. Epizod słowacki — w skróconej wersji tekst był publi- 
  kowany w „Miesięczniku Literackim” 1979, nr 10, s. 128—130.
Daleko od arcydzieła. Wizja historii w „Palę Paryż” Brunona Jasieńskiego. Pierwodruk 
  jako Wizja historii w „Palę Paryż” Brunona Jasieńskiego. W: Literatura i historia.  
  Interpretacje. Red. T. Bujnicki, i. opAcki. Warszawa—Kraków 1982, s. 183—194.
Skąd się wzięły „Medaliony”. W: Studia o przemianach gatunkowych w powieści polskiej 
  XX wieku. Red. T. Bujnicki. Katowice 1987, s. 139—153.
„Ścieśniam słowa niczym popręg…”. O pisarstwie Wojciecha Giecy. „Literatura Ludowa” 
  1987, nr 3, s. 3—27.
Legendy nie umierają. W: Twórczość literacka i filmowa Jana Józefa Szczepańskiego. Red.  
  S. ZABierowski. Katowice 1995, s. 159—168.
Gatunkowe odmiany polskiej powieści neosocrealistycznej (neoprodukcyjnej). W: Genolo- 
  gia dzisiaj. Red. W. Bolecki, i. opAcki. Warszawa 2000, s. 200—208
„Powidoki” Marka Nowakowskiego — współczesna odmiana obrazka literackiego. W: 
  Dwudziestowieczna ikonosfera w literaturach europejskich. Wizualizacja w literaturze. 
  Red. B. TokArZ. Katowice 2002, s. 250—261.
Telemach w Krakowie. O powieściach Janusza Andermana. W: Małe formy prozatorskie. 
  Analizy, interpretacje, przeglądy. Red. W. wójcik. Katowice 1990, s. 86—100.
Wspomnienie galicyjskiej Atlantydy. Posłowie w: A. FederBusch ‑ophir: Z Galicji do Ga- 
  lilei. Dzieje mojego życia. Warszawa 2009, s. 189—192.
Teksty Pożegnanie z arcydziełem? oraz Zmierzch arcydzieł. Współczesna sytuacja ukazują 
  się po raz pierwszy.
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Krzysztof Krasuski

On the edge of masterpieces

Summary

A collection of historio‑literary dissertations entitled On the edge of master‑
pieces concerns genre, stylistic and thematic transformations taking place in 
prose texts in the 20th century. It was the literary forms from margins and “out‑
skirts” of classics that turned out to be the most expansive within the century. 
Genological antecedents of these changes trace back to the literature democra‑
tizing during the 19th century. The very processes were presented in the volume 
in question on the example of the evolution history of such genre types as the so 
called part‑issue novel (representing partially science‑fiction trivial literature 
of entertaining and commercial function exclusively and a realistic prose pictu‑
re (the so called physiological sketch) of a poetics restored by Marek Nowakow‑
ski (in the series of After‑views and Necropolis) as well as Janusz Anderman 
(Photographs). 

Several chapters deal with ideological functions of literature because the 
20th century was called the century of ideology. Such functions of fiction were 
strongly voiced in many cities and moments being the quintessence of totalita‑
rian systems. The analyses of a communist utopia and its vision of history are 
connected with these phenomena in the novel by Bruno Jasieński. Socreali‑
stic messages found their extension in neoproductive Polish propaganda novels 
from the 1960s and 1960s and in the Slovak proposition of the popular novel 
reinforcing the legend of a communist revolution in 1944. 

The material novum constitutes chapters on unprofessional writers’ work. 
It is a conscious methodological decision of the author. Although the texts in 
this group are situated in the outskirts of classic works, they are marked by 
uncommon literary values. That is why they are promoted as one’s own low 
rank discoveries. They do enrich the already known repertoire of literary con‑ 
ventions. An army folklore of the Polish lancer Wojciech Gieca combines in 
fictionalized memories the tradition of Sarmatian folk‑tale with battle scene 
painting right from the prose by Isaac Babel. What attracts the attention in 
the historical document is an unpretentious humanistic attitude of a young 
lady and doctor later on, Anna Federbusch‑Ophir who survived Holocaust. 
Her memories can be confronted with a prose masterpiece, Medallions, by 
Zofia Nałkowska, the novelty of which is described in one of the chapters in 
this book. 

The overview of topics dealt with in the book is supplemented with the ana‑
lyses of works by prose writers of several generations who, referring to the 
literary tradition in a radically different manner, present important issues of 
national awareness of the second half of the 20th century (Jan Józef Szczepań‑
ski, Marek Nowakowski, Janusz Anderman). 
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All dissertations included in this book are connected with the texts situated 
in the context of codes and canons of the Polish and general literature, and, at 
the same time, directed towards overcoming tradition and leaned towards the 
popular literature. In such a way the author presents the processes of combi‑
ning the main stylistic trends: the genres of the high‑artistic and avant‑garde 
literature with the mass culture. A historical and theoretical aspect of the cur‑
rent changes of the literary culture is described in the whole book. The con‑ 
clusion is composed of the last two chapters reconstructing the contemporary 
situation of the masterpieces in the light of the opinions of literary critics and 
aestheticians.

Krzysztof Krasuski

Am Rande der Meisterwerke

Zusammenfassung

Die vorliegende Sammlung von geschichtsliterarischen Abhandlungen be‑
trifft die im 20.Jh. im Bereich der Gattung, des Stils und der Thematik von 
Prosawerken ablaufenden Verwandlungen. Gerade die am Rande der klassi‑
schen Werke entstehenden literarischen Formen waren in dem Jahrhundert 
sehr verbreitet. Genologische Ursachen für diese Verwandlungen liegen in der 
demokratisch werdenden Literatur des 19.Jhs. Die genannten Prozesse wer‑
den im vorliegenden Band am Beispiel der Entwicklungsgeschichte von solchen 
literarischen Gattungen, wie die kommerzielle fantastische Unterhaltungsli‑
teratur vertretende sog. Heftausgabe des Romans und das realistische Prosa‑
bild (die sog. physiologische Skizze) mit der von Marek Nowakowski in seinen 
Romanzyklen Powidoki (Nachanblicke) und Nekropolis, wie auch von Janusz 
Andermann (Fotografien) erneuerten Poetik veranschaulicht. 

Einige Kapitel des Buches handeln über ideologische Funktionen der Lite‑
ratur, denn das 20. Jahrhundert wurde doch das Jahrhundert der Ideologie 
genannt. Solche Funktionen der Belletristik kamen an vielen Orten und in vie‑
len Momenten des Jahrhunderts als Ausgeburt der totalitären Systeme zum 
Vorschein. Mit den Phänomenen werden die Analysen der kommunistischen 
Utopie und deren Vorstellung von der Geschichte in den Romanen von Bruno 
Jasieński verbunden. Soziorealistische Inhalte fanden ihre Widerspiegelung in 
neuen polnischen propagandistischen Romanen von 60er und 70er Jahren des 
vergangenen Jahrhunderts und in den slowakischen, die Legende des kommu‑
nistischen Umsturzes 1944 verewigenden populären Prosawerken. 

Ein besonderes Novum sind die über die Werke von Amateurschriftstellern 
handelnden Kapitel. Der Verfasser hat diese Methode ganz bewusst angewandt. 



Die hier behandelten Texte liegen zwar am Rande der klassischen Meisterwer‑
ke, doch sie werden durch seltene literarische Werte gekennzeichnet. Die als 
eigene wichtige Entdeckungen betrachteten Werke tragen zur Bereicherung des 
bisherigen Repertoires von literarischen Konventionen. Die Militärfolklore von 
dem polnischen Ulan, Wojciech Giec, in den in Form einer Erzählung gefassten 
Erinnerungen vereint in sich die Tradition der sarmatischen Erzählung mit 
der der Isaak Babels ähnlichen Schlachtenprosa. Im historischen Dokument 
ist auch die unaufdringliche humanistische Einstellung der vom Holocaust be‑
wahrten, jungen Frau, der späteren Ärztin, Anna Federbusch Ophir, beachtens‑ 
wert. Ihre Erinnerungen kann man dem dasselbe Thema behandelten Prosa‑
meisterwerk von Zofia Nałkowska, Medaliony (Medaillons) gegenüberstellen, 
dessen Neuartigkeit ein besonderes Kapitel des vorliegenden Buches gewidmet 
ist. 

Die im Buch behandelten Themen werden mit den Analysen von den Werken 
ergänzt, deren Autoren verschiedenen Generationen gehören und sich auf lite‑
rarische Tradition beziehend, auf ganz verschiedene Weise wichtige Probleme 
des Nationalbewusstseins der 2. Hälfte des 20.Jhs (Jan Józef Szczepański, Ma‑
rek Nowakowski, Janusz Anderman) darstellen. 

Alle in dem Buch veröffentlichten Abhandlungen betreffen die dem Kanon 
der polnischen Literatur und der Weltliteratur angehörenden, auf die Überwin‑
dung der Tradition eingestellten und zur populären Literatur neigenden Wer‑ 
ke. Auf solche Weise wurden die Prozesse der Vermischung von stilistischen 
Hauptkonjunkturen: der der Hochkunstliteratur und der avantgardistischen 
Literatur gehörenden Gattungen mit der Massenkultur dargestellt. Den histo‑
rischen und theoretischen Aspekten der gegenwärtigen Verwandlungen der li‑
terarischen Kultur ist das ganze Buch gewidmet. In den zwei letzten Kapiteln 
versucht der Verfasser, die heutige Situation der Meisterwerke in Anlehnung 
an die Meinungen der Literaturkritiker und Ästhetiker erscheinen lassen. 
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